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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:
Egy évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Három hóra . . 2 kor 50 fill.
Előflz^léai pénzek póstautal ványnyal küldhetők. 
Egyen Rzánok 20 fillérért kaphatók 

a kiadóhivatalban.

KÖZMŰVELŐDÉSI

BARS. hirdetések
Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 fill. 
kétszeriért 12 fill., többszöriért 10 fill. fizetendő. 

Belyegdij minden egyes beiktatásér tí» fillér
Hivatalon hirdetmények

100 szóig 2 kor. «) fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk ^Vzeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

És társadalmi hetilap; egyszersmind barsvármegye hivatalos közlönye.
A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zö'dkert-uteza 33. sz.) küldendők. 

Kéziratok vissza nem adatnak.
FELELŐS SZERKESZTŐ : HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen: hetenként egyszer
vasárnap reggel. +

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamációkat a kiadóhivatalba 
(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
2237/1902.

Értesítés.
A Perecz, Podluzsánka és Szikincze 

patakok rendesése ügyében elkészített mű­
szaki tervek Léva város polgármesteri hi­
vatalában (Bátbi-utcza 1. sz.) közszemlére 
vannak téve, ahol a. ok a hivatalos órák­
ban az érdekelt birtokosok által megtekint­
hetők ; ezzel egyidejűleg értesítem őket, 
hogy Bars vármegye alispáni hatósága által 
ezen ügyben tartandó értekezletre 1902. 
évi május hó 14 napjának d. e. 10 órája 
van a Léva városi Oroszlán fogadó nagy­
termébe kitűzve, melyre a lévai határbeli 
birtokosokat e helyen is ezennel meghivom.

Léván, 1902. április bó 24-én.
SócLogOx Zjajoa 

polgármester.

Rendészetünk.
Elhanyagoltabb intézménye Magyar­

országnak nincsen, mint a falusi rendé­
szet. Az elmúlt száz éven át minden 
téren észlelhető a haladás, csak ép­
pen a rendészet fejlesztésével nem 
törődik sem kórmány, sem miniszter, 
az ma is abban a stádiumban van, 
mint volt száz év előtt. Sőt még rosz- 
szabbodott a helyzet, mert a törvény 
oltalmába vette a tolvajt, csavargót, 
amennyiben nem engedi meg még 
azt sem, hogy tetten érés esetén a 
károsult által megfenyitessék.

Azelőtt a falusi bírónak volt ha­
talma — habár nem törvényesen is — 
azokat megfenyíteni, akik a faluban 
kihágást követtek el. Ma már nem 
nyúlhat hozzájuk, mert biróság elé 
állítják s hivatalos hatalommal való 
visszaélés miatt megbüntetik.

Manapság a békés polgárság ki­
van szolgáltatva a tolvajok és csavar­
gók önkényének s nem képes véde­
kezni ellenök, mert ő önmagát meg­
védeni nem képes, őt pedig nem védi 
senki. Húsz községnek van egy 4 
csendőrből álló csendőrőrse, ezek ép­
pen csak hogy képesek a fölöttes 

hatóságaik által reájuk bizott nyomo­
zatiikat teljesíteni, no meg adóvégre­
hajtásoknál segédkezni, de a községek 
rendőri ügyeinél már nem segédkez­
hetnek, mert annyi idejük nincsen.

Ez a körülmény Barsvármegye te- 
vaszi közgyűlésén is szóvá tétetett, 
a csendőrség szaporítása iránt a bel­
ügyminiszter megkerestetni határoz­
tatok. Feltéve a legjobb eshetőséget, 
hogy a csendőrőrsök számát emelni 
fogják, nem hiszszük, hogy közrendé­
szetünk eme észlelt bajait ez meg­
szüntetné, miután itt csak sürgős tör­
vényhozási intézkedés segíthet.

A közrendészet bajainak az eddig 
tapasztalt elhanyagoltság az oka, annak 
tulajdonítható, hogy faluhelyen tyuk, 
gyümölcs, virág stb. lopás napirenden 
van s a károsult már panaszt sem 
emel, mert a községi rendőrség által 
eredményt úgy sem érhet el, csendőr­
séget pedig nem veheti igénybe. Eze­
ket azonban még csak tűrhető bajok­
nak tekinti a falusi ember, mert hisz 
ezekhez már hozzá szokott s ezek 
ellen védekezni se tud, mert nem 
ültet gyümölcsfát, virágot, zár alá 
teszi baromfiát, hát elkerüli a bajait. 
De mit tegyen a csavargókkal szem­
ben ? Ez ina a legsürgősebb megoldást 
váró kérdés! Ezek különösen az or­
szágút meuti községeket sáska mód­
jára ellepik, hármasával állítanak be 
a házakba s nem kérnek, hanem kö­
vetelnek. Adni kell nekik a mit kér­
nek, mert rettenetes gorombák. Napi 
keresményükből lerészegedve az utczán 
fetrengenek, a legszemérmetlenebb 
káromkodást visznek véghez s nyúlni 
hozzájuk senki sem mer, mert ezek­
nek nincs veszteni valójuk, tehát ké­
pesek mindenre!

Ezekhez hasonlóak az oláh czigá- 
nyok, kik szinte jobbandán a Garam 
menti községekből élősködnek, ezeké 
a határ, legeltetnek és lopuak szaba­
don. Tizenöt húsz kocsival a község 

legelőjén tanyát ütnek, elözönlik a 
községet, kéregetnek és lopnak. Te­
metőből a fakereszteket föltüzelik s 
csak akkor mennek tovább, mikor 
már vándor természetük megunta az 
egy helyeni tartózkodást.

Ezekkel szemben a községi rendőr­
ség vagy határcsősz tehetetlen, még 
közelükbe menni sem mer, Harmad­
sorban említésre méltók még a mi 
felvidéki vándor munkásaink. Ez a 
regénten Istenfélő jámbor nép ma 
erkölcsileg roppantul sülyedt. Vasár- 
naponkint beülnek a korcsmába és 
isznak s rendesen 10 —11 óra között 
részegen, csapatostul mennek az ut- 
czákon, verekednek, káromkodnak és 
ordítoznak nem csekély megbotrán­
kozására a templomban levő ájtatos- 
kodó híveknek.

Erkölcsileg már annyira sülyed- 
nek, hogy kint a határban nem átal- 
lanak egyes községbeli lakosoknak 
útját állani, tőle a pálinkát vagy 
egyébb élelmi szert elvenni. Persze 
tudják jól, hogy báutódásuk nem tör­
ténhetik, mert hisz községi biró nyo- 
mozatot nem indít ellenök, de meg ha 
a károsult rá is ismerne, bizonyítéka 
nincsen, könnyű szerrel letagadhatja.

Ezek különben köztudomású dol­
gok, mit igazol az is, hogy hisz a 
vármegye alispánja évi jelentésében 
évről évre hangsúlyozza a helyzet 
tarthatatlanságát, sürgeti a csendőr­
őrsök szaporítását, de hasztalan min­
den erőlködés, nem hallják azt meg 
odafenn!

Ha már tehát a magánvagyont a 
községben lakó tolvajoktól megvédel­
mezni nem áll módunkban, rendezzük 
szabályrendeletileg a koldulást s tilt­
suk el a csavargást. Tartsa minden 
község a maga szegényeit akár sze­
gényalapból, akár a községi pénztár­
ból, mert hisz ezzel sokkal több hasz­
not tesz azoknak, másrészt meg lesz 
kímélve a naponta ismétlődő zakla­

tásoktól !
A csavargókkal szemben pedig 

szigorú rendszabályokat kell életbe 
léptetni, szigorú kötelességévé kell 
tenni a községi birónak, hogy az 
idegen honos munkanélkülieket épp 
úgy, mint magyar honosokat ha csa­
vargáson, kolduláson éretnek, elfogassa, 
3 az illetékes főszolgabírói hivatalba 
eltolonczolhatás végett bekisértesse.

Kivételt képezzenek azon munka- 
kélküliek, a kik illetőségi községükbe 
igyekeznek, ezek a kijelölt toloncz- 
állomások által utólagos elszámolás 
kötelezettségével az illetőségi község 
pénztára terhére élelem és pénzsegély­
ben részesüljenek !

Főbb körvonalaiban ezek lennének 
azok a teendők, a melyek legalább 
részben enyhítenék a helyzetet s a 
melyek törvényes alappal Útmutatásul 
szolgálnának a községi biróknak a 
jövőben követendő eljárásukhoz.

. . . . k

A kisipari munka értékesítése a hitel­
szövetkezetben.

A szövetkezetekben vagy maga a szö­
vetkezet vállalkozik ipari szakmunkákra 
vagy tagjait a biztosíték letételénél köz­
vetítéssel támogatja. Ennélfogva tehát a 
hitelszövetkezetek munkát vállalhatnak és 
szállíthatnak. Az ipari szövetkezetek a föl­
vállalt ipari szakmunkálatokat vagy a szö­
vetkezeti műhelyben végeztetik, ba ilyen­
nel rendelkeznek ; vagy pedig ha ilyen 
nincs nekik, akkor a tagoknak adják ki. 
Ajtagok vállalkozása tetszésétől függ vagyis 
vagy egyenként vagy c-oportokban vállal­
koznak. Ha a munkálatok kicsinyek, akkor 
az ipari szövetkezet a taggal írásbeli szer­
ződést köt. E szerződésben világosan ki­
tétetik, hogy a tag a koczkázatot magára 
vállalja s a szövetkezetnek a közvetítésért 
egy kis jutalékot engedélyez. Ugyanez áll 
akkor is, ha a tagok munkakészitö csopor­
tokká verődnek össze. Itt azonban a szer­
vezkedés módozatai előre, részletesen áíla-

T A K C Z A.

Vigasztalás.
Korán elhalványult sugara az égnek;
Ennyi az életed, ártatlan kis lélek. 
Bózsabimbő volt két orcáid pirulása, 
Elmúlásod pedig liljom hervadása.

Mikor édes anyád keblén megjelentél,
Azt hittük, hogy reánk hasadó hajnal kél, 
Körülötted mi csak homályos bús árnyak, 
A kik fényességed felcsókolni vágytak.

Gögicaélö kedved anyai szeretet
Keltette életre, a hogy rád nevetett:
Vagy ha játszi szónkra csepp lelked mosolygott, 
Bája elsimított minden földi gondot.

Szülőid szerelme mennyi lelkes vágygyal 
Kémlelt jövendődnek homályain által; 
Halhatatlanságnak voltál te csilláma, 
Csillogó örvénynek elfutó hulláma.

Miként szellő elszáll & virág-illattal.
Vagy gyönge harmatot ha felszí a nappal:
Nem voltál te való erre sötét földre,
Angyal jött le érted s felölelt az égbe.

Ti rózsák, violák, édes gyöngyvirágok, 
Öltözzetek gyászba, öt úgy sirassátok ;
Egy csillaggal több fény reszket le az égről, 
Egy menny ország hunyt ki jó anyád szivéből,

Felsirámlik lelke keservét zokogva, 
Mint madár, ha fésakét vihar megrabolta.
Ne sírj édes szülő, nem győzöd meg könynyeb 
Hited az a fény, mely összekót Istennel.
/
Hidd el, hogy tudásunk oldhatatlan zárát
Szent hitünk erői egykoron feltárják ;
De sötét is lenne, ha a hit a szeretet
Nem lebegne áldva fiad sírja felett,

Kelj fel a homályból, tekints be az égbe, 
S bízzad a többit az élet Istenére.
Csordultig örülsz még, felejtsd bánatodat: 
Tavaszágon bimbó, virág ezer fakad.

Tövist és virágot nyújt nekünk jutalmul, 
Ki ránk gondot visel égi tróuusárul. 
IQuságtok boriit már sokat is látott, 
Álmodjatok tovább örömet, virágot.

Ca.

Orvosságok az állatvilágból.
Pythagoras és Dioskorides görög böl­

cselők az ó-korban azt hirdették, hogy a 
méz élvezete tette életűket hosszúvá és ki­
vált tíermanie erdeinek vadméze állott 
abban a jó véleményben. De élethosszába 
bitó javas szer volt az Oroszlán zsir is.

III. Fűlöp spanyol királyt az orvosai 
bezoárral (beltuar) gyógyították és úgy 
hitték, hogy az Állította helyre. Spanyol 
légy (Spanische Fiige) e hólyag szívó bo­
gárnak (Lytte vesicatoria) is a neve, mely­
ből az orvosi gyakorlat évente 0 3 tonna 
súlyú mennyiséget használ föl.

Khiua még ma is sok gyógyító Bzert 
vess az állatvilágból, melyek komoly hasz­
nálata mosolyra gerjeszt.

Gyomoroajok ellen ilyön a tyukgyomor, 
meghűlés ellen a fülemüle zsir, régi sza­
bású orvosaik praxisában előmozdítja a 
vérkeringést a denevér hulladék. Czomb és 
vállfájáé ellen való nálok a szamár zsir, 
giliszták és csuz ellen a medve epe. Há­
borúban kapott sebekre elefántbőrt tapasz­
tanak, süketség ellen jónak tartják a sün- 
disznó bőrét. Megerősíti a libamáj a vesét 
és beleket, as ökör szeme hasznos az ije- ;

dezés ellen.
Vízözön előtti állatok fogai elállitják a 

szivgörcsöt; a tarka kígyó bőre jó a íüh 
ellen, de a ki használja, ne tegye ki magát 
tégvonatnak, mert az bizonyos halál. Oszt­
riga héj biztos szer az idegesség és izzadás 
ellen, szárított selyemhernyó ajánlatos a 
gyermekek görcse ellen; a tücsök bőre jó 
himlő, bőrkiütések és rekedtség ellen,

Kbinai orvosok a marat szarvas agan­
csaiból, mikor azok még ki nem nőttek 
és a bőr alatt vértől duzzadoznak, a 
mennyei-birodalom kiélt fiai részére készí­
tenek oly izgató orvosságot, mely az 6 hi­
edelmük szerint mindent pótol, Kiachtán 
keresztül Szibériából gyorsan szállítják ke­
reskedők a maral-szarvas fejeket és Czik- 
kekre mindig akad vevő,

Keletind iában pestis ellen amulet gya­
nánt kapós a kigyók szive, keselyű karma, 
sün tüskéje, de öbszo kell rágni; e dol­
gokat még intelligens emberek is drágán 
fizetik.

Európa sem volt különb e tekintetben.
Itt is hordottak nyers farkasbőr övét 

csupasz testen és pedig ha nyavalyatörés 
ellen kellett annak ^orvosságul beválnia, 
akkor a szőrével kifelé viselték ; ha ellen­
ben bélgörcs ellen, úgy a bundáját fordí­
tották befelé. Sült farkashus hasznos volt 
elmekórosoknak, a haja pedig megbénult 
tagokat tett mozgathatókká. A porrátört 
farkascsont oldalszurások ellen volt hasz­
nos ; a mely gyermek a farkas jobb szemét 
kiszáradt állapotban magával talizmánképp 
hordozta, as éjjel nem féltj sarló alakú

első fogainak a hordozása pedig megóvott 
a holdkórosság el eo.

A farkas légcsövét torokbaj ellen hasz­
nálták, belső zsigarait pedig sokféle baj­
ban alkalmazták orvosszerül. Szárított és 
porrá tört szive szintén nyavalyatörés ellen 
hasznos, a gyomrával gyomorbajt gyógyí­
tottak, a máját poralakban erős köhögés 
csillapítására. Mindezen szerek azonban 
csak úgy használtak, ha a farkast a far­
kasok hónapjában, januárban ejtették el.

A sült lókamáj nehéz légzés ellen tett 
jó szolgálatot, BÜtött rókatüdövel pedig 
tüdővészt gyógyítottak, a róka hajnövesztő 
hatású is volt; a ki róka viseletben vett 
lábfürdöt, kigyógyult csuzból és köszvény- 
ből. A húsba behatolt szálkát borban főit 
rókanyelv darabok odarakásával gyógyí­
tották.

Kellemetlen szagú lélekzet ellen borz 
májából főtt leves élvezete használt, köhö­
gés ellen pedig a borz mája nyersen, mint 
külsőleg alkalmazott kenőcs; a borz vese 
sáfrán maggal meg(özve pestis ellen védett, 
a kit ellenben mérges kigyó mart meg, 
annak a Böbére a menyét gyomra egy 
darabját kellett tenni.

A kit veszett kutya mart meg, medve 
bőrre kellett fektetni, ama vadász hiedelem 
alapján, hogy a medve kicsalja a kutyát. 
Medve vér borogatással fekélyeket, mérges 
kiütéseket hittek gyógyíthatni, A medve 
zsírja és hája ma is gyógyító birben áll; 
hajdan nagy hatást tulajdonítottak neki 
köszvény, rheuma, hülés és égett sebeknél.



pitandók meg. Ezek tehát nem önálló vál­
lalkozók, hanem a szövetkezetben vele 
kapcsolatban működhetnek és csakis szö­
vetkezeti tag vehet benne részt. A munka 
szállítására tehát a szövetkezet vállalkozik; 
de csak a szövetkezet tagjainak a készít­
ményeit szállíthatja. Ily esetben a vállal­
kozó a szövetkezet; a tag a munkás.

A szövetkezeteknek arra kell töreked­
niük, hogy tagjaikat munkakészitö csopor­
tokban egyesítsék, szervezzék s számukra 
munkát eszközöljenek, szerezzenek. Azért 
szükséges, hogy a munkavállalatok és szál­
lítások kiírásai nyilvántartassanak. Mihelyt 
ilyen munka kínálkozik, a szövetkezet a 
szakaszbeli tagokat figyelmezteti, hogy ezek 
megvitassák a vállalkozás körülményeit. 
Az ajánlatot azután a szövetkezet ideje­
korán beadja s igy ö lesz a szállító s vál­
lalkozó. Idejekorán kell beszedni a köz­
pontból a bánatpénzt is s az óvadékot, 
valamint idejében keli az üzletvezető meg­
bízottat is kirendelni; mert neve az aján­
latba bevezetnndö s a vállalatot adó csakis 
vele érintkezik s jókor értesítendő az 
Országos Központi Hitelszövetkezet, hogy 
az a kieszközlés czéijából eljárhasson.

Ha a vállalkozó csoport a munkát 
nem kapja meg, akkor az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet az óvadékot vissza­
kapja; ha pedig megkapja, akkor a csoport 
jogai jutnak érvényre, kötelességeivel együtt.

A csoporté lesz a vállalati nyereség s 
az elvállalt munkák elkészítéséért egyetem­
legesen felelősek még a szövetkezet irá­
nyában is.

Ha a csoportnak forgó tőkéje nincs, 
akkor a kereseti kimutatások alapján, a 
Hitelszövetkezethez kölcsönért fordulhat­
nak. A szövetkezeti szabályok tehát pon­
tosan tartandók be.

11a termelő szövetkezet vállalkozik, az, 
az elnyert munkákat közös műhelyekben 
készítteti és saját czége alatt szállítja is 
be. Ugyancsak ez áll a termelő szakcsopor­
tokra is. A munkakészitö csoportok műkö­
dési tere tehát az ipari hitelszövetkezet­
ben van.

A magyar kis iparosban hiányzik az 
üzleti szellem ; pedig erre neki törekednie 
kell. Máskülönben jó szakmunkás a magyar 
kis iparos. Törekednie kell, hogy a hozzá­
valókat olcsón tudja beszerezni s tudja azt 
is, hogy mikor emelkednek s mikor esnek 
az árak; tanuljon költségvetést készíteni, 
hogy nyeresége biztos legyen; törekedjék 
versenyképességre s az egységárakat ne 
csigázza föl; de túlságos olcsó árakat ne 
szabjon, mert akkor meg vészit. Itt lévén 
főleg a baj, erre kell neki a legjobban 
figyelnie.

Hogyan vásároljon a kis iparos a leg­
előnyösebben ? Úgy, hogy első sorban föl­

keresi a beszerzési forrásokat s ezeket 
törekszik jól kihasználni.

Erre a czélra már vannak nyers-anyag­
beszerző szövetkezetek, hogy a kis iparos 
első kézből jó, olcsó anyagot kaphasson. 
E szövetkezetek, a tago nak, olcsóbban 
vásárolják az anyagot a a tagoknak vala­
mivel drágábban 5—10%-kal juttatják. 
A szerszámokat, munkaeszközöket s munka­
gépeket is készpénzen adják el a tagok­
nak. A közvetítésnek központi intézkedés­
sel inkább itt van helye, mint a gyár és 
kis iparos közt; mert a szövetkezet jobban 
ismeri a forrásokat és az árhullámzásokat.

Nyersanyagraktár lehet több iparág 
számára a hitelszövetkezet kebelében, lehet 
szakcsoportokban is. A nyersanyag be­
szerzésénél lehetőleg a helybeli gyárakkal 
kell első sorban szerződni; mert ez adhatja 
a nagyobb áruhitelt s ez ismeri a viszonyo­
kat. Különben a szövetkezetre is előnyös, 
mert a hazai ipar emelésére szolgái. A 
szövetkezet megrendeléseit szintén a szö­
vetkezet utján eszközölje s a fizetéseket 
is ez közvetítse.

-V . . y.

Különfélék.
Horánszky Nándor I ko(ie 

lemügyi m. kir. miniszter, ápril 19-én, este 
kilencz óra huszonöt perckor — pár napi 
szenvedés után — Budapesten meghalt. A 
sors rendelkezésében gyakran oly tragikum 
vaD, melynek megrendítő hatása alól senki 
sem vonhatja ki magát. Horánszky Nándor 
kereskedelemügyi m. kir, miniszter halála 
is ilyen sorstragedia. Hsrmincz esztendőn 
át legjobb férfieiejét szentelte szakadatlanul 
a parlamentarizmusnak s legtöbbnyire az 
első sorokban küzdött. És midőn megnyílik 
előtte az alkalom, hogy nagy tudását, tiszta 
eszét és érett tapasztalait többé nem kritika 
által, hanem cselekvőleg érvényesíthesse a 
haza szolgálatában, jön a kérlelhetetlen 
kaszás és kegyetlen kézzel kiragadja öt az 
élők sorábó1. Horánszky 1838-ban született 
Egerben köztiszteletü, ma is virágzó polgár­
családból. Középiskoláit Egerben, a jogi 
fakultást a budapesti egyetemen végezte. 
Kezdetben a bírói pályára lépett s 1861-ben 
megszerezte az ügyvédi oklevelet s Szol­
nokon telepedett le. Mint gyakorló-ügyvéd 
közbizalomra, nagy népszerűségre tett szert. 
Az 1872-iki általános választáskor ország­
gyűlési képviselő lett. 1881—1892-ig az 
esztergomi kerületet képviselte, azóta min­
den újabb cziklusra a szepsi-i kerület vá­
lasztotta meg képviselőnek. Parlamenti 
munkásságának tuinyomórésze azon időszakra 
esik, mikor mint a nemzeti párt elnöke, 
jóformán ö vezette a képviselőházi ellenzék 
működését. A millenáris ünnepség eszten­
dejében az akkori miniszterelnök Horánszky 
Nándort kérte föl a honalapitás emlékét 
megörökitö törvény megszerkesztésére, mely 
fontos államirat az uj parlament épületén 
köbe vésve olvasható. Három évvel ez­
előtt főrésze volt ama nevezetes pártközi 
egyezmény létrehozásában, mely a Bánffy- 

féle ex-lex állapotból az alkotmányos, békés 
Széli-uralom kormányra lépéséhez vezetett. 
Hegedűs Sándor visszavonulása után f. évi 
márczius 7-én neveztetett ki kereskedelem­
ügyi miniszterré. Közbizalom, általános 
rokonszenv fogadta, üdvözölte uj méltósá­
gában. Az a tragikusan rövid idő, mely 
miniszterkedésének a végzet által adatott, 
mindenben megerősítette a nagy képes­
ségeihez, odaadó munkásságához fűzött 
szép reményeket. A haláleset hire nálunk 
is általános megdöbbenést és mély részvétet 
keltett. A valódi férfi jelit m, mint az arauy 
a tüzpróbán keresztül megtisztul minden 
salaktól, ilyen volt ö a megboldogult, ki 
annyi megpróbáltatásnak, küzdelemnek volt 
kitéve, egész éléte ragyogó tiszta becsüle­
tesség, hazafiság és kötelesség teljesítés 
volt. Horánszky Nándorról el lehet mon­
dani, hogy tiszta, mint az arany, egyenes, 
mert az útról mit célul tűzött k1, soha le 
nem tért, szakadatlanul tevékeny, példányul 
lehet felmutatni, hogy okuljunk rajta. Ko­
runk alig bir hozzá hasonló alakokat fel­
mutatni, csak Spártának voltak olyan gyer- 

- mekei, csak ö náluk volt a becsület, hazafi­
ság és kötelesség teljesítés vallás. A hétfőn 
végbement temetés méltó volt a nagy 
halotthoz é3 a gyászoló nemzethez; a fő­
városi tanács disz-sirhelyet adott az el­
hunyt miniszter számára. Az utczákon, a 
merre a gyászmenet elhaladt, óriási nép­
tömeg állt kalaplevéve, bánatos meghatott- 

I sággal. Mindenki érezte, hogy most a haza 
I egy derék, jó polgárát viszik sírba.

— Esküdtszék! tagok. Az aranyos- 
marótbi kir. törvényszéknél a folyó évi má­
jus hóban megtartandó esküdtszéki ülések- 

: ben működni hivatott esküdteket, e hó 15-én 
sorsolták ki. Rendes esküdtek lettek : Balogh 
János földbirtokos Bars-Eadréd, Bartosik 
Bertalan gazdatiszt Aranyos-Marótb, Dr. 
Fuchs Mór orvos Aranyos-Maróth, Feny­
vesi Károly hivatalnok Léva, Ferenczi Já- 

1 nos foldmives Dobó-Berekalja, Gergely 
János foldmives Uj-Lóth, Dr. Hámos Péter 

í kir. tanfelügyelő Aranyos-Maróth, Homa- 
I novszki József népbanki tisztviselő Aranyos- 

Marótb, Hoeller István báró földbirtokos 
j Kis-Tőre, Horn Jakab földbirtokos Bars- 
j Endréd, Holló Sándor takarékpénztári igaz- 
I gató Léva, Halász András magánzó Léva, 
1 J <kab Sándor hentes Léva, Javorovszky 

Sándor földbirtokos Zsitva-Gyarmath, Knopp 
Ede kályhagyáros Újbánya, Kinczel Károly 

I házbirtokos Aranyos-Maróth, Krajcsovics 
Rezső gyógyszerész Ar.-Maróth, Kosztolányi

■ Aurél ügyvéd Aranyos-Maróth, Kemény Já
’ nos foldmives Nagy Szecse, Klain Ödön
■ házbirtokos Léva, Magyar István foldmives 

Kis-Szecse, Mészáros Gyula foldmives Alsó- 
Várad, Mátéfy Gyula földbirtokos Nagy- 
Fajkürth, Pető Albert gyáros Aranyos-Ma­
rótb, Paczolai Márton biró Kis-Ulés, Póka

• Mátyás foldmives Kis-Koszmály, Pálinkás 
.' Jónás foldmives Kis-Szecse, Szilva Mihály 
' foldmives Felsö-Pél, Tarisch Rezső földbir­

tokos Füss, Zuamenák Sándor ügyvéd Ar.- 
Maróth; helyettes esküdtek; Benkovits Pál 
írnok, Bodó János megyei főjegyző, Kalits 
József takarékpénztári pénztáros, Kreszta 
József házbirtokos, Lutz József m. kir. fő­
állatorvos, Núzni András kéményseprőmes­
ter, Rakovszky István szíjgyártó, Stift Já­
nos szabó, Valach István megyei alszámvevö, 
Závodszky István Írnok arany os-maróthiak.

— Egyházi hírek. A besstercze- 
bányai megyés püspök G e r 1 e i Nándor 
újbányái segédlelkészt Benesházára, J u d t 
Mihály ottani káplánt pedig Újbányára, 
továbbá Stiffel Lászió káplánt János- 
hegyröl Beszterczebányára, L a u k o Ernőt 
Pálos-Nagymezőről Jánoshegyre helyezte át.

_  Tiljagyzéa. Kövér Gusztáv szol- 
nokszéki nagybirtokos eljegyezte szerémi 
Odescalchi Alinka herczegnöt, szerémi 
Odescalchi Arthur herczeg Szkiczói 
nagybirtokos leányát.

— A toronyépítés munkálatai seré­
nyen folynak. A héten már felrakták a 
harangokat tartó uj állványokat s nyomban 
rá felhúzták az öreg harangot s utánna a többit, 
melyeknek hangja a magasból messze földre 
fogjahirdetni az Isten dicsőségét. A harangok 
uj függő szerkezettel lettek ellátva, mely 
nagyban meg fogja könnyíteni a haragozó 
munkáját.

_  Gyászhir. Weisz Simon, lévai 
jóhirnevü divatáru kereskedőt, mint rész­
véttel értesülünk, a kérlelhetetlen sors keza 
pótolhatatlan veszteséggel sújtotta, amennyi­
ben neje S t e r n Julianna asszony e hó 
25-én 42 éves korában elhunyt. Halálát fér­
jén kívül gyermekei gyászolják. A boldo­
gult temetése ma délután 2 órakor leeud,

— Uj posta indítás. A lévai m. kir. 
postahivatalnál május 1-től a következő újí­
tások lépne a életbe: a délelőtt lefelé menő 
vonathoz a postakocsi 8 óra 40 p.-kor indul, 
eddigelé 9 óra 20 p.-kor indult; a déli új­
ság vonattal a postát hozó canoi 11 óra 
50 perczkor érkezik a hivatalba az eddigi 
12 óra 5 p. helyeit.

— Művész-estély. R. Kovács 
Laura urnö, országos hírnevű magyar sza­
való recitátor és imitátor művésznő 1902. 
évi április hó 27-én az „Oroszlán* szálloda 
nagytermében mulattató müvész-astélyt ren­
dez, mely alkalommal a müvészuö 30 alak­
ban mutatja be magát. Az előadás szövege 
Arauy, Petőfi, Vörösmarthy, Madách, Gyu- 
lay, Tompa, Kiss, Gabányi, Czuczor, Szend- 
rey, Heine, Leopárdi jeles költők müveiből 
állíttatott össze három szakaszra osztva. A 
szakaszok közt 10 perez szüuet. Az ének­
számokat kiséri a zenekar, valamint a szü­
netek is zenei részekkel töltetnek be. Kez­
dete 7 ‘/, órakor, Helyárak : I, rendű 1 K. 
60 f. Il-od rendű 1 K. 20 f. Állóhely 80 f. 
Gyermek- és karzat-jegy 40 f. Jegyek előre 
válthatók Nyitrai és Tarsa könyvkereske­
déseben. Tegnap délután 3 órakor a hely­
beli fögymnasium dísztermében tartott ifjú­
sági előadást a művésznő, a mit a lelkes 
hallgatóság frenetikus tapsolással bírált meg 
b igy következtethetjük, hogy — a fővárosi 
sajtó által is többször megdicsért, — élve­
zetes mü vészestély ben lesz része közön­
ségünknek.

— Közgyűlés. A barsmegyei gazda­
sági egyesület Léván az Oroszlán szálló 
termében folyó hó 30 án szerdán reggel 
*/,8 órakor tartja évi rendes közgyűlését 
ét azt 7f9 órakor megelőző igazgató-vá­
lasztmányi gyűlését. A közgyűlés tárgy­
sorozata a következő: 1. A megvizsgált 
zárszámadás és vagyonmérleg előterjesztése
1901. évről és a felmentvény megadása. 
2. A kis-szecsei paraszt-mintabirtok száma­
dásának bemutatása. 3. Az alapszabályok 
módosításának érdemleges tárgyalása. 4. 
Elnöki jelentés 1901. övről. 5. A gazd.

A medve hájnak még azt a csodás 
tulajdonságát is hitték, hogy tél idején 
mindig női, ha fogyasztják is, mert a va­
dászok erősítették, hogy télen a mancsai 
nyalásától hízik meg a maczkó. Az égett 
és porrá tört medvevelö bátorrá és vak­
merővé tette az embert, epéje pedig épen 
csodával határos gyógyító szer hírében 
állott; hasznos volt nyavalya törés, kiüté­
sek, szürke hályog, rák ellen, iogfájásról, 
az elfagyott testrészeket is vizűén oldott 
medve epével borogatták.

Apaify Mihály erdélyi fejedelem fele­
ségének patika ládájában a következő or­
vosságok is voltak: emberkoponya pora, 
szarvas agancs pora, szarvas szive, csuka 
fog, márcziusi nyúl szem, Ábel vére, sár­
kány viz stb., az utóbbi kettőről talán csak 
falusi öreg patikáriusok tudnák megmon­
dani, mik tulajdonképen, úgy lehet, nem is 
állati eredetű javas szerek ; mert a nép ad 
sokszor különös neveket. A múlt századok­
ban orvosságul használt sárkány vérről 
tudjuk, hogy a Draczena draco-ia vörös 
nedve.

Debreczen város levéltárában egy kis 
könyvben különböző dolgok között állati 
orvosságok följegyzése sem hiányzik. Ilyenek ;

Szagos szájrul való medicina; Tehén 
húst gyakorta főzess és azt egyed.

Égésnél ; Viaszszal faolajat, bárány 
fsgygyut és égett bort temperálj egybe és 
főzd össze, kenegesd, elmúlik.

Hurut ellen ; Mozsárba törj vörös hagy­
mát, főzd meg jól tojással jó tűznél, kenjed 
* melled vele és kösd rá.

i őfájáarul; A zsályát törd meg tojás 

fehérivei s eczettel elegyítsd meg, kösd a 
fejedre, elmúlik.

Viszketeg ellen: A vadkaprot törd 
össze, ó-hájjal vágd össze és kend meg 
viszketeg testedet.

Kinek csontja törik : Eleven rákot tör­
jön össze vajjal, kösse rá és meggyógyul.

Aki nem emészthet: A fenyőmagot törd 
össze erősen, vess kormot, szegfüvet, mézet 
hozzá és kösd a gyomrodra flastrom módjára.

Hideglelésről: Egy legyet tekerj ele- 
venten a kenyérbe, hogy a hideglelős ne 
tudja, add be neki és megszűnik.

Őrültség; Fogj vakondokat, tedd fa­
zékbe, jól becsináld, hogy ki ne szaladjon; 
mikor sütnek, tedd a kemenczébe, hadd 
égjen porrá. Aztán tiszta vízben hold fogy­
tán minden nap egy pohárral add be.

Ez már igazán őrültség; de a többi 
sem egyéb mint kuruzslás a méz, tojás, 
állati zsiradék és a hólyag színű bogár 
használatán túl.

Segíthet valamit a hangya fürdő a 
benne foglalt sav böredü tulajdonsága foly­
tán. A vérnek egy helyt való megrekedésén 
vérszivó állatok oda illesztésével talán eny­
híthet a sebészet, de azt a szolgálatot csak 
a piócza teljesiti vérmérgezés nélkül, a 
többi vérszivó kisebb-nagyobb gyulladást 
okoz. Leghasznosabb állati orvosságok azok, 
melyekkel önmagát gyógyítja as állat s az 
ember tőle eltanulhatja. Ezek : a koplalás, 
vér ivás, alvás. Az éjszak amerikai omaha- 
indián, ha valamely betegségéből kilábolt, 
azt szokta mondani: Köszönöm kedves álla­
tom, meggyógyitottál.

Kaxvasa Zat-váob.

Az utolsó rózsabimbó.
Ott fönn jártam évekkel ezelőtt Hont- 

megye sziklás, vadregényes bérczein: utáni­
nak nem volt különösebb czélja: mentem, 
hogy — járjak, néztem, hogy — lássak, 
így, barangolás közben vetődtem a hodrusi 
szerpentin útra, erre az óriási, kősziklába 
vágott hatalmas kígyóra, a mely elnyúlik 
Selmecztöl egészen Hodrusig. Az ősz her­
vadóját, levélhullásait itt nem látja az em­
ber, az örökzöld fenyőnek ép oly sötét ref­
lexe van, akárcsak tavaszszal vagy nyáron.

Levélhullás, hervadás, az emberi élet 
e symbolumain töprengve, mentem a néma 
csendben tovább. Merengésemből egy lát­
vány riaszt fel: az ut mellett magas kő 
obeliszk, rajta aranynyal vésve e néhány sor.

„Csatájuk uem volt pártcsata
8 ábrándos képzelet, 
Csatájok a védelmezett 
Népjog csatája volt*

lulnan a völgyben egyszerű sirhalom, 
fejtől kereszt, lábtól csokor a késő ősz vi- 
rágiból fonva, sz.ntelen, halvány virágok 
közé egy piros rózsabimbó fűzve, talán a 
virághervasztó ősz utolsó rózsabimbója. Le­
ülök a sir mellé, ráhajtom fejemet a szá­
zados fenyők egyikére s ábrándozom, emlé­
kezem, gondolataim messze szállnak, regéibe 
egy elmúlt világnak ......

* * »
Menj, csak menj, hisz a haza hi, 

hogyne küldenélek. Hiszen ha nem mennél, 
mikor a hasa hi, rosszabb lennél a leg- 
rosssabbnál is. Velem ne törődj, várni fog­
lak, hogy visszatérsz a harcából győzedel­
mesen, vagy ha nem . . . vagy ha néni..,

így szólt Köviné, az alig pár hetes 
asszony az urához, igy küldötte öt abba a 
harezba, mely nem volt pártcsata, nem voit 
ábrándos képzelet, hanem a letiport ma­
gyar szabadságharcza volt. Szólt as asszony 
s hangja zokogásba fűlt. S a férfi ment, 
hogyne ment volna, mikor

„Kossuth Lajos azt iiJSnte 
Elfogyott a regimenté*,

ment, ajkán égett a sseretett hitves csókja, 
arczán az odahullott forró könnye.

Búcsúzóul elvitte magával azt a kis 
rózsabimbót, mely ott fakadt, ott nyílott, a 
kis ablakon s a melyen harmatként ragyo­
gott a búcsúzó hitves szeméből fakadt draga 
gyöngy.

Elment. Az asszony magára maradt, 
nekitámasztotta lázas fejét as ablak hideg 
üvegének s nézett ki a nyüzsgő utczára s 
as ember-áradatban nem látott mást csak 
öt s kalapján a nemzeti szinü szent syui- 
bolum mellett azt a kis virágot, a késő ősz­
nek talán a legutolsó róssabimbóját.

„Ha megegyazer azt üzeni, 
Mindnyájunknak el kell menni I*

Még egy távolról hintett buosucsók a 
a por eltakart mindent,

* * *
Öntözgette ápolgatta azt a rózsatöt, 

melynek utolsó bimbóját ö vitte magával, 
Künn zúzmara lepi a tár gallyakat, ember- 
nyi hó fedi a tájat s benn a meleg szoba 
kis ablakán virágdíszben áll a kis rózsatő. 
Sok virág van rajta, talán egy koszorú is 
telnék belőle. Igen, koszorú a győztes har- 
ezoa homlokára!



egyletek igazgató választmányába Rud- 
nyánszky Titusz lemondása folytán 1 tag 
választása. 6. Földmivelésügyi m. kir. mi­
niszter urnák 73547. sz. átirata szerint 
7239 K. 20 f. gr. Kegievich István elnök­
sége idejéből állítólag fenmaradt összeg 
rendezendő. 7. Folyó Ügyek és indítványok. 
Az egyesület tagjait ez utón is meghívja 
az elnökség.

— Uj megyeblsottsági tag. Szabó 
Lajos lévai tauitóképző-intézeti igazgatót a 
pálos-nagymezői választókerületben legutóbb 
megtartott bizottsági tagválasztás alkalmá­
val törvényhatósági bizottsági taggá válasz­
tották meg.

— A munka áldozata. A Zsarnócza 
község közelében levő Hela erdőben e hó 
19-én erdei munkások fatörzseket csúsz­
tattak. Csúsztatás közben egyik fatörzs 
elütött egy Oszlanecz József nevezetű 
18 éves munkást, úgy hogy a fatörzs ke­
resztül ment rajta. A kapott sérülések kö­
vetkeztében meghalt. E tárgyban is meg­
indították a vizsgálatot.

— Vásáráthelyezés. A keresked. 
m. kir. miniszter megengedte, hogy a Bars 
vármegye területéhez tartozó Garam-Szt.- 
György községben a f. é. április hó 28 és 
29-ére eső országos vásár kivételesen f. 
évi május hó 5 és 6-án tartassák meg.

— Megégett gyermek. A szülői 
gondatlanságnak lett áldozata a napokban 
Nagy-Sallóban egy kis leány gyermek. K i s 
Lajosné nagy-sallai főldmivesnö valami miatt 
kiment a lakásából, huBz hónapos Lidia 
nevű leánykáját letette a földre a tűzhely 
mellé, hol égett a tűz. Még egy fiikast is 
tett elébe, hogy a tűzhöz ne férhessen. A 
gyermek azonban a kosarat eltaszitotta, 
oda csúszott a tűzhöz s a parazsat szok­
nyájába szedte, mitől a ruhája meggyulladt. 
Mire az anyja beszaladt, már teljesen össze­
égett s meghalt.

— Eljegyzés. Weinberger Ede 
tiszadadai tanító jegyet váltott S t e i n e r 
Ignácz helybeli izr. iskola köztiszteletben 
álló igazgató-tanító kedves leányával Irénnel.

— A házasságtörés drámája. Pár­
ját ritkitó veres eseménynek volt színhelye 
e hó 20-án Garam-Lök község. Ifj. K á 1 m á n 
János bognár mester már régebb idő óta 
gyanakodott 19 éves Zalezsák Fáni 
nevű feleségére, hogy ez V a 1 o v i c s Ferenc 
nevű 21 éves legényével megcsalja, mert 
többször látta, hogy a legény a menyecskét 
valahányszor ez a műhelybe jön, titokban 
megöleli és megcsókolj*. A napokban a 
szerelmes párt a legbizalmasabb együtt- 
létben kapta rajta, a mikor is a legénynek 
rögtön kiadta az utat. A meglepett asszonyt 
pedig kérdőre vonta, ki azzal védekezett, 
hogy a legény rajta erőszakot vett. A férj 
e miatt a legényt a bíróságnál fel is akarta 
jelenteni s az asszonynyal együtt Lévára 
be is jöttek, azonban a menyecske itt 
meggondolta a dolgot s mielőtt a feljelen­
tést a férje megtette volna, beismerte hogy 
a legény nyel tiltott szerelmi viszonyt foly­
tatott s hogy ha az meg is ölelte, nem 
erőszakkal tette, mert biz abban neki is 
része volt. Perlekedve ment haza a házas­
pár. Otthon meg az asszony édes anyja 
özv. Zalezsák Józsefné vette elő az 
asszonyt s korholta, hogy mire nevelte az 
ö lányát. Nem leszel addig becsületes asz- 
szony, mig azt a legényt meg nem cson-

De hirtelen a távolból, mint az ég 
zengése hallatszik a dübörgés, ágyuszó, 
puskaropogás s a zajon átszttrödő halk dal, 

get. Éljen a magyar szabadság.
Éljen a haza I

Az asszony szive megdobban, nem is 
tudja mit tesz, tépi le a piros fejű virágo­
kat; koszorú lesz belőlük, koszorú a hős 
homlokára.

A zaj nő, majd ismét elhallgat s csak 
az utczán hallatszik zilált csapatok lázas 
futása, meg nagy ritkán egy-egy ágyú dör­
renése. Lélekzetét visszafojtva vár a sze­
gény asszony . , . künn léptek zaja hal­
latszik . . . „Ez ö* gondolja s szive na­
gyot dobban, menni akar már, midőn nyí­
lik az ajtó, egy honvéd lép be rajta, meg­
áll s feszesen jelenti: „Kövi százados a 
hodrusi völgyben hősi halált halt."

Nem fakadt sírva, nem roakadt Ősz* 
sze, — hiszen nem illenék m egy hős öz­
vegyéhez, — felkapja virágit s megy ki a 
télbe, neki a viharnak, a hófergetegnek . , .

A hópihék milliárdja fehér szemfedőt 
vont a frissen hántolt sírra, elfedte a rö­
göt, mely annyi bátor szivet takart.

Odaért az asszony s leroskadt a sirra, 
Most már sirhat, hiszen szabad, csak a 
szél hallgatja . . . szét hinti virágit oda, 
le a sírra, oda arra a nagy fehér lepelre, 
és a kis rózsák, mint megannyi vércsepp 
piroslanak a hóban.

• é

Szellő leng végig a tájon, megrázza 
a fenyők gallyát és a jajgató zugás föl­
riaszt merengésemből, könnyes tekintetem 
oda esik arra a csokorra, arra az egy pi­
ros rózsabimbóra — — talán ez is özvegy 
Kövinének utolsó rózsabimbója, 

kitod, mondotta neki. Végre is sok per­
patvar után a család elhatározta, hogy a 
fiatal asszonynak meg kell csonkítani azt a 
legényt, csak úgy teheti jóvá elkövetett 
bázaaságtörését. E célból szombaton kést 
köszörültek. A fiatal asszony hajtotta a 
köszöiükövet s a férj fente a kést. Mikor 
készen volt, a menyecske eltette, hogy 
mindig kezeűgyében legyen. Vasárnap reg­
gel Kálmánná odaüzent egy asszony által 
Valovicshoz, hogy délután 2 órakor Csankra 
megy a férje, az anyja Bem lesz otthon, 
jöjjön át még egy utolsó, édes pásztorórára. 
A legény a hívásra meg is jelent. A me­
nyecske nagy kedveskedéssel fogadta s be­
vezette a tiszta szobába, de ekkor már a 
kötényében vitte a kést is. Mikor azután 
a búcsúzáét a legény egy forró öleléssel 
akarta befejezni, az asszony egy vágással 
szinte hihetetlen módon megcsonkította a 
fiatal embert. A legény rémülten futott ki­
felé a kertbe, hol összeesett. A család 
azután végezte a napi dolgát, mintha mi 
sem történt volna. A kés élét Kálmán újra 
leköszörülte. Azonban a lelkiismeret fur­
dalni kezdette s közös megbeszélés folytán 
a fiatal asszony anyjával elindult Léva felé, 
hogy az esetet a biróságnak önkényt fel­
jelentsék. Útközben találkoztak a csendőr­
őrssel, mely előtt gyanúsnak tűnt fel a 
viseletűk s mely előtt tettüket elmondván 
az őket nyomban letartóztatta s később 
még a férjet is elfogta s kihallgatás után 
átkisérte a lévai kir. járásbírósághoz, mely 
a bűnvádi eljárást ellenük azonnal folya­
matba tette. A súlyosan megsérült legényt 
a lévai kórházba szállították. Hogy el nem 
vérzett, csak az volt a szerencséje, hogy 
zsebkendőjét rászorította a megsérült test­
részre. Az orvosi vélemény szerint ki fog 
épülni, de örökre csonka marad.

— Éjjeli látogató járt e hó 20-án 
éjjel Dóbiás Gyula és Vinkler János 
csizmadia segédek szobájában, mig ők alud­
tak, mert reggel azt vették észre, hogy 
a falról Vinkler órája eltűnt, azonkívül 
több szerszámnak is nyoma veszett. Az ese­
tet a rendőrségnél bejelentették s ez rövid 
nyomozás után kideritette, hogy a kelle­
metlen éjjeli látogató egyik ismerősük, 
György István csizmadia segéd volt, aki 
az órát már korán reggel elzálogositotta, 
az óra különben gyorsan elusza, de meg­
maradt a cédula, a mely lett az árulója. 
A bíróság vette pártfogása alá.

— Vizbefult gyermekek. E hó 24-én 
Nagy-Kálnán Pásztor Lászióné Vilmos 
nevű 2*/t éves kis fiacskája a Garam part­
ján játszadozott s játék közben a vízbe 
esett, a honnan már csak holttestét húz­
hatták ki. — Garam-Réven pedig egy 
Erzsiák István nevű 4*/t éves fiúcska 
fuladt a Garamba hasonló körülmények 
között. A hatóságok meginditották a vizs­
gálatot, hogy nem terhel-e valakit gondat­
lanság a felügyelet nélkül hagyott gyerme­
kek halála miatt.

— Baleset az építésnél. Az uj 
városház építése Bem történhetett meg bal­
eset nélkül, akármennyire vigyázott is a 
vállalkozó és a munkavezető. Csütörtökön 
ebéd után vastartókat raktak a munkások 
a falra, mi közben egyik vasgerenda ráesett 
egy Ok ál (Ocsiak) György nevű kőmives 
lábá-a s azt két helyen eltörte. A súlyosan 
megsérültét egy közeli orvoB bekötözte, azu­
tán beszállították a lévai közkórházba. A bal­
esetet maguk a munkások okozták, kik 
igen könnyelműen bántak a nehéz vas­
gerendákkal.

— A házalás eltiltása. Újbánya 
városnak múlt évi deczember hó 9-én tar­
tott képviselőtestületi közgyűlésén meg­
állapított szabályrendeletét, mely szerint a 
házaló kereskedés a nevezett város terüle­
tén — a fennálló házalási szabályok 17, 
§-ban az eme §-t kiegészitő későbbi ren­
deletekben bizonyos vidékek lakóinak biz­
tosított jogok épségben tartasz mellett el­
altatott, a kereskedelmi m. kir. miniszter
jóváhagyta.

Közönség köréből?
Kérelem.

Miután a toronyépítés augusztusig tel­
jesen be lesz fejezve, a torony építő-társulat 
f. hó 20-án tartott közgyűléséből kifolyólag, 
azon kéréssel járul a társulat tagjaihoz, hogy 
a hátralevő évekre esedékes tagsági dijaikat 
szíveskedjenek egyszerre lefizetni, mert csak 
igy leszünk képesek a fizetéseket a vállal­
kozók részére teljesíteni.

Miután pedig még az egész vállalati 
összegből egy tekintélyes összeg födözetlen, 
igen kérjük városunk kath. közönségét, a 
kik még semmivel sem járultak hozzá a 
toronyépítés nagy munkájához, hogy a náluk 
gyűjtés ezéljából megjelenő urakat szivesen 
fogadni és egyssersmindenkorra 
szóló adományaikat a gyüj'őivbe jegyezni 
kegyeskedjenek.

Léva, 1902. ápr. 27.
________ A toronyepitő-társUlat elnöksége. 
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Mészáros Mihály Kalapos A. leány I'oua

Nyizsnyánszky G. J. Rózsiiba M. fiú Lajos Géza

Drapák Rafael Majtáuy Erzs. fiú József

Házasság.

Halálozás.

Vőlegény és menyasszony nőve Vallása

Bertalan József és Jakab Julianna ev. ref.

HPTUlphoró ídoom1' — caak akkor valódi, ha 
„UCUUCUClg öCljClll közvetlen tőlem rendeltetik 
— fekete, fehér s színes, 60 krtól 14 frt. 65 krig 
métereukint. Mindenkinek póstabér és vámmentesen 
házhoz szállítva I Miuták pó stafordultával küldetnek 
HENNEBERG 6., selyemgyáros (cs. és kir. udvari 

szállító) Zürichben.

Az elhunyt neve Kora A halál oka

Weisz Simonné Stejn J.

Varannai Juliauna

42 év

2 hő

idült veselob 

véletlen fulladás

Nyilttér.
2277/1902. szám.

Árlejtési hirdetmény.

A lévai róm. kath. elemi fiúiskola épü­
letének 7557 korona 52 fii. költség kereté­
ben leendő kijavítása és átalakitása az 
iskolafentartó város képviselőtestületének 
1870/902 számú határozatával elrendeltetvén, 
a költségvetésileg megállapított építési mun­
kálatokra árlejtési határidőül f. évi május 
hó 4 ik napjának d. e. 10 órája a pol­
gármesteri hivatalos helyiségbe ki­
tüzetik.

Az ajánlatok a kitűzött időben szóbeli­
leg teendők meg, egyébb föltételek s a 
költségvetés, valamint az átalakításokra 
vouatkozó rajzok a városi irodában tekint­
hetők be.

Kelt Léván, 1902. április 16.
Eód.og’Ja. Xastjoz 

polgármester.

1082/1902.
Hirdetmény.

Csata község telekkönyve birtokszabá­
lyozás következtében az 1869. évi 2579. 
számú szabályrendelethez képest átalakitta- 
tik és ezzel egyidejűleg mindazon ingat­
lanokra nézve, a melyekre az 1886. évi 
XXIX. az 1889. XXXVIII. és az 1891. 
XVI. t.-cziákek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
XXIX. t.-cikkben szabályozott eljárás, a 
telekjegyzökönyvi bejegyzések helyesbítésé­
vel kapcsolatosan foganatosittatik.

E célból az átalakítási előmunkálat és 
a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1003. május hó 14-6n kezdödőleg fog 
eszközöltetni.

Ennélfogva felhivatnak: 1. az összes
érdekeltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson 
személyesen vagy meghatalmazott által je­
lenjenek meg és az uj telekkönyvi tervezet 
ellen netaláni észrevételeiket annál bizo­
nyosabban adják elő, mert a régi telekkönyv 
végleges átalakitása után a téves átveze­
tésből eredhető kifogásokat jóhiszemű har­
madik személyek irányában többé nem 
érvényesithetik ;

2. Mindazok, akik a telekjegyzőköuy vek­
ben előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt 
előterjesztést kívánnak tenni, hogy a telek­
könyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitűzött 
határnapon kezdődő eljárás folyama alatt 
jelenjenek meg és az előterjesztéseiket 
igazoló okiratokat mutassák fel;

3. mindazok, a kik valamely ingatlan­
hoz tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi 
bekebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
hogy az átalakításra az 1886. évi XXIX. t.-cz. 
15-18. és az 1889. XXXVIII. t.-cz. 5. 6. 
7. és 9. §§-ai értelmében szükséges adatokat 
megszerezni iparkodjanak és azokkal igé­
nyeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy 
oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi 
tulajdonos a> átruházás létrejöttét a kikül­
dött előtt saóval elismerje és a tulajdonjog 
bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert 
különben jogaikat ezen az utón nem ér­
vényesithetik és a bélyeg és illeték elenge­
dési kedvezménytől is elesnek és

4. azok, kiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog 
vagy megszűnt egyéb jog van nyilván- 
könyvileg bejegyezze, úgyszintén az ily 
bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdo­
nosát, hogy a bejegyzett jognak törlését 
kérelmezzék, illetve hogy törlési engedély 
nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelgg. 

jenek meg, mert elleneseiben a bélyeg­
mentesség kedvezményéből elesnek.

Léván, 1902. évi márczius hó 28-án.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Pogány 
kir. jbiró.

17/1932. végrli. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezenne I 
közhírré teBzi, hogy a lévai kir. járásbiró- 
sőgnak 1901. évi V. 706. számú végzése 
következtében D. S. Kirz. ügyvéd által 
képviselt Spitzer Kriischouer javára Mar- 
kOVÍCB Gyula ellen 224 kor. s jár. erejéig
1901. évi nov. hó 14-én foganatosított ki­
elégítési végrehajtás utján lefoglalt és 705 
kor. becsült következő ingóságok u. in. 
üzleti berendezés, kész ernyők stb. nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek lévai kir. járásbiróság 
1901-ik évi V. 706/4 számú végzése folytán 
fenti tőkekövetelés s jár. erejéig 
Léván leendő eszközlésére 1902. évi 
május hó 1 napjának d. u. 2 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venui szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. § a értelmében 
készpénfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Léván, 1902. évi április hó 18 napján. 
Tonhaiser 

kir. bírósági végrehajtó.

335/1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíró­
ságnak 1901. évi V. 806. számú végzése 
következtében Vincze Gjula ügyvéd által 
képviselt 8ranyos-marótbi Takarékpénztár 
javára Juhász László ellen 2000 kor. 
s jár. erejéig 1902. évi márcz. hó 20-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le s feiülfoglalt és 1796 kor. becsült kö­
vetkező ingóságok u. m. bútor, házi föl­
szerelés továbbá 4 db. „Lévai Takarék és 
Hitelintézet*-i részvény nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek lévai kir. járásbiróság 
1901-ik évi V. 806/2. számú végzése foly­
tán fenti tőkekövetelés, s jár. erejéig 
Léván a kir. Járásbíróságnál a rész­
vényekre és végrehajt, szenvedett 
lakásán a bútorokra s egyébb Ingókra 
leendő eszközlésére 1902. évi májna 
hó 3. napjának d. u. 2 órája határidőül ki­
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108, § a értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Léván, 1902. évi ápril, hó 18-án.

Tonhaiser
kir. bírósági végrehajtó.

340/1902. végrh. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881, évi 
LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a lévai kir. járásbíróság­
nak 1902. évi V. 183, számú végzése követ­
keztében Dr. Kmoskó Béla ügyvéd által 
képviselt Márton IstvánDé javára Tóth 
Lajos és neje ellen 190 K. s jár. erejéig
1902. évi márcz. hó 24 én foganatosított 
biztosítási végrehajtás után lefoglalt és 
708 korra becsült következő ingóságok, u. 
m.; marha, gazdasági eszköz stb. nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a lévai kir. járásbiró­
ság 1902, évi V. 183/2. számú végzése foly­
tán fenti tőkeköveteles s jár. erejéig Ga­
ram Lökön leendő eszközlésére 1902. évi 
május ho 1. napjának délelőtti 8 
Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX, t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Kelt Léván, 1902. évi april, hó 18. n>

Tonhaiser 
kir. bírósági végrehajtó.

Kiadó üzlethelyiség.
Junlus esetleg Augusztus havától 

........... Balassa-Gyarmathon ...... 
a főuteza legélénkebb helyén.

Bővebbet Pelsenburg Tivadarnál 
Balassa-Gyarmathon.

Bérbe adó, eladó!
Balbach család tulajdonát képező SimOf 

utcza 46. számú ház azonnal bérbeadó 
esetleg eladó.

Továbbá a sóti malomnál levő rét, 
osepregi-kutnál fekvő szérüs kert és a 
majornál levő szántó szintén eladó. Bővebb 
felvilágosítás Balbach Lajosnál kapható.
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G.-Berzencze Léva. Léva—Csata—Partany-Nana^ Parkanv-Nana-Csata-Leva. Leva-Gr.-Berzencze.
Gr.-Berzencze ind.
Jálna . • •
Sask#-Váralj*
Gr.-Szt.-Kereszt 
Geletnek-Szklenó 
Szénásfaiu-Vichnye 
Zsarnócza 
Zsarnócza-Fürészm. 
Garamrév
Radnó 
Újbánya . .
Gr.-Szt.-Benedek 
Kovácsi , .
Nagy-Koszmáiv 

lérk.
• • "(ind.

Alsó- Várad . 
Nagy-Salló . 
Zeliz 1 . .
Garam-Damásd 
Oroszka
Csata . érk. 

. ind.w •
Bény . 
Kéménd 
Kőhid-Gyarmath 
Párkány Nána

Budapest felé

it »

érk.

ind.

érk.
W II

Bee* felé . iud.

érk.

17 szám.

ÉrsBfcnjvar—Kis-Tapolcsaay es vissza.Bzövaraiat—Párkány-Nána és vissza.
-------------------------------------— ; *227

252 
1*309

32S
3’2
350

4*2
4S2
445
j>02

5*9
5*2
548
65S

Érsekújvár . . ind. 440 •1250 350*

N.-Surány . . érk. 501 1**
Nagy-Surány 
Zsitva-Födémes

ind. 51U
524

116 
1 80

415
42-

Mánya . • .
Vajk .... 
Verebély . .
Zsitva-Ujfaln . 
T ászár

542
- 6~

148
2«9

441
4&8

6”
641
7OÖ

2»3
2“
3««

5*’
5»
545

Aranyos-Maróth 
Kis-Tapolcsány

724
7 86

3 27
339

568
608

B.-Gyarmat 
Dejtár . . .
Ipoly Vecze . 
prégely-Palánk 
Ipolyság . .
Ipolyság . .
Visk .... 
Szakállos . .
Bél .... 
Ipoly-Pásztó . 
Zalaba . . .
Csal a . . .
Csata . . .
Párkány-Nána

Vissza. 
Párkány-Nána 
Csata . . .
Csata . . . 
Zalaba . .
Ipoly-Pásztó . 
Bél ... . 
Szakállos . .
Visk .... 
Ipolyság . .
Ipolyság . -
Prégely-Palánk 
Ipoly-Vecze 
Dejtár . . .
B.-Gyarmat

ind.

Vissza.

Érse k újvár .

időt mutatják.

április hó 27.

erk.
ind.

érk. 
ind. 
érk.

érk. 
ind.

érk. 
ind.

ind. 
érk. 
ind.

1 105 sz.
838*y. 

] ]40sz. 
12«’gy.

ŐŐ&8Z.

Kern Testvéreknél “X ,,,-a
Léván.

Árionvvák alr kívánatra innvpn Áft

FISCHER MIKSA Léva

425 1230' 600 • Budapest . . ind. 2*5gy-! 1040 sz.
433 1288 608 • _ I 910.Z.444 1243 619 • Bécs . . . ind? 1055 sz.

501 I 06 641 • Párkánv-Nána ind. 423 535

0^2
&3Ő

1 26 ■ . 704
7I5

• Köhid-Gyarmath 
Kéménd .

440
455

5ÖZ
6“

602 2«o 7I7 Bény .... 507 6*9
*607 *205 *752 Csata . . . érk. 520 63*

6*« 2*2 759 Csata . . . ind. 538 63»
6»o 228 8^ Oroszka . . 546 647
645 2 40 8“ Garam-Pamásd 556 657

716 3** 91« Zseliz . . • 608 709
727 322 92Í . Nagv-Salló 636 736
738 336 940 Alsó-Várad . . 6ó3 7»
755 353 IO00 • Léva .... érk. 710 8*«
930 4°» 505 Léva .... ind. 725 820
948 425 523 Nagv-Koszmály 7.9 8»8

10*0 4‘7 546 Kovácsi . . . 759 846

10 33 5-08 608 Gr.-Szt.-Benedek 819 904
1045 520 620 Újbánya . . 854 9 25
10’5 530 631 930Rudno . . .
1102 537 § 638 Garamrév . 917 94*
ll*8 548 656 Zsarnócza-Fürébzm. 9z6 947*
ll’*
1142

604
6”

709
720

Zsarnócza . 1
Szénágfaln Vihove

954
1012

1000
10*3

11’5 6M 733 Geletnek-Szklenó 10.43 10*9
12*2 (jő.» $" s: § 749 Garxm-Szt.-Kereszt 1108 103’

12 37 SX 825 ry
827-’y- Saskö Váralja 11 18 ]0 44*

34» «•
1 50 gv 9*5<v

s

Cjc

gz.
9<0gv.

Jálna . . .
Gr.-Berzencz* .

112. 
1147

ÍO83 
lioo

1222’í.í

630gy. 6 sa«*.
INyújtsunk kezet a szerencsének!

Már sokan szerencsések lettek egy náinnk vásárolt sorsjegy által. 
A legesélydusabb sorsjáték a világon a mi m kir. osztálysorsjátékunk. 

100.000 sorsjegyre 50.000 pénznyeremény jut.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1.000,000 korona.

1009
IOI9 
1032 
lioo
11 17 
1134

8&B
951 

10»8 
1023 
l0‘7 
105» 
U18 
ll’8 
1205 
121* 
1236 
1251*

115
146

535
6~
650
704
724 

*734
750
808
830
8**
908 

*920
939

1003

Kis-Tapolcsány 
Aranyos-Maró th 
Tas zár . . .
Zsitva-Ujfalu . 
Verebély . .
Vajk .... 
Mánya . . .
Zb.tva Födémes 
Nagy-Surány .

629 
6« 
701
7 18
738
7 49

8 07
8 22
8»4
840
900

A fekete vonallal aláhnxott számok az esti « őritől reggeli 6 őriig terjedő 
gy ----- gyorsvonat; sz = személyvonat.
• jelzettek feltételes megíllás.

ESEK

749
8~
829
852
9 z2
9“

10ÖÖ 
1033 
105Ö 
10ö5 
11”

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes merlegek.
Meögazdasági gépgyárosok raktára:

I jutalom 600.000. I nyeremény á 400.000. 200.U00, 2 á 100-000. I á 90.000, 80.000, 
70 000 2 á 60 000, I a 40.000, 5 á. 30.000, I á 25.000, 7 á 20.000, 3 á 15.000. 31 á 
0.000. 67 á 5000 3 á 3000. 432 á 2000, 763 á 1000, 1238 á 500. 90 á 300, 

31700 á 200, 3900 á 170, 4900 á 130, 50 á 100. 3900 á 80. 2900 á 40. Összesen 

13,160.000 korona, azaz Tizenhárom millió 160.000 korona.
Árjegyzékek kívánatra Ingyen és —----- ;------ -—

bermentve küldetnek. S8ClrCHÍSZ6rÜ BgYCtBIHBS 
és mélyítő aczél ekei

a

y

X 
11 
X 
Ll 
X
I I 
X
II 
X

X 
I
X 
I
M
Ux i 
X

xza

Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.
Az I. osztály eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei a következek:

•gy nyolezad (*/g) frt —.76 vagy 1.60 korona agy negyed (*/4) frt 1.50 vagy 3 — korona 
„ fel ('/»)frt 3.— , 6.— , „ egész

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összegnek postautalványon való előzetes beküldése ellenében meg 
küldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbb

===== f.

(Vi) frt 6.- „ 12.- „

közvetlenül hozzánk beküldeni.
FIÓKOK:

V., Váoiikörut 4. 
Muzeum körút 11. 
Erzsébet-kőrut 54.

é. május hó 5-ig e'inf i-r-ir-—•

Török A. és T22BANKHÁZA
BUDAPEST, VI Teréz-körút 46 a.

Sok és Igen nagy nyereményt fizettünk ki nagyrabsosüit vevőinknek és pedig rövid Idő alatt hat millió 
koronánál többet

= kellékek

á

•cs *a 44 
e® *
•o o -«2
ü«3

V -o

o»

bo£ <M>3

«
M £

Mggreníleio level íewaniló. f, Török A. és Tss bankházának, Budapest.
......... *•*«

I
utánvseudö. 
utalványayal küldöm, 
■lilikéivé bankjegyekben (bélyegekben).

A. 1 A nem kívánt törlendő.

fi

!í ö

Ajánlja nagy választékú óra, ókszer, arany és ezüstáru raktárát, 
bámulatos olcsó áron kaphatók, 

feljebb
•
»
■
»
9

• - nagy választék,
legfinomabb ChrouomStrlkUS pontosságú órakülönlegességek mindenkor 

raktáron vannak.

melyben mindenkor 
Araay női óra 
Arany férfi óra 
Ezüst óra 
Niki óra 
Ingaóra 
Arany gyűrű (14 
Arany függő )14

legújabb
• •

divatu

ó

I 

kárát) 
kárát)

Alkalmi ajándékoknak

0

Aruk

0

0

0

I

való különféle tárgyakból
0

12—
20.—

frttól

6.—
2.%
L1/.

• 
n 
n 
n
•

Nyomatott Nyitrai is Táros könyvnyomdájában Láván.


